
NL Verwijder na gebruik zeepresten. 
Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen. 

GB Clean regularly with normal household detergent. 
Do not use aggressive cleaners. 

D Beseitige nach Benutzung Seifenreste. 
Kein agressieves Reinigungsmittel verwenden. 

F Laver régulièrement avec un détergent ménager. 
Ne pas utiliser de détergent agressif. 
Pulire periodicamente, utilizzando detergenti di uso corrente per la casa. 
Non usar prodotti abrasivi e corrosive. 

E Limpiar regularmente con cualquier detergente no corrosive. 
No usar leija ya que es muy corrosive. 

DK Efter brug fjernes séBberester. Dar ma ikke anvendes harde 
reng0ringsm idler. 

S For rengoring anvand normalt och inte aggresivt rengoringsmedel. 
FI Puhdista saannollisesti kayttaen kodin yleispesuaineita. 

Âla kayta voimakkaita liuottimia. 

NL Linido is niet aansprakelijk voor schade ais gevolg van onjuiste 
bevestiging/gebrui k. 

GB Linido is not liable for damage caused by improper mounting/use. 
D Linido ist nicht haftbar für Schaden die durch unsachgemaP..e Befestigung/ 

Benutzung oder fa Isches Befestigungsmaterial entstanden sind. 
F Linido n'est pas responsable des dommages causés par un 

montage/utilization incorrect. 
1 Linido non è responsabile per i danni causati dal montaggio/uso impropio. 
E Linido no se hace responsable de cualquier deterioro causado por un 

montaje/uso incorrecte. 
DK Linido er ikke ansvarlig for skader opstaet pga forkert montering/brug. 
S Linido star ej ansvarig for skador som uppstar p.g.a. felaktig 

montering/anvandning. 
FI Linido ei oie vastuussa vahingosta, joka johtuu virheellisesta 

asennuksesta tai kaytosta. 

Linido B.V. 
P.O. Box 70 

NL-2640 AB Pijnacker 
The Netherlands 

T +31 (0)15 369 54 40 
sales@linido .corn 
www .linido.com 
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Service d'assistance 
technique CREE : 



NL Voor optimale veiligheid: Vooraf en na ongeveer 4 weken gebruik 
de bouten van de expander van ieder wiel aandraaien. 
Daarna regelmatig controleren. 

GB For optimum safety: tighten expander bolts on all wheels before 
use and again after 4 weeks of use. Check regularly thereafter. 

D 

F 

1 

2 

Um die optimale Sicherheit zu gewahrleisten überprüfen Sie die 
lnbusschrauben der Lenkrollen auf festen Sitz. Diese Überprüfung 
sollte regelmalsig nach 4 Wochen wiederholt werden. 

Pour une sécurité optimale, serrer les vis de chacune des 4 roues 
avant utilisation et de nouveau après 4 semaines d'utilisation. 
Il est important de vérifier régulièrement le bon serrage des roues. 

Per una sicurezza ottimale; stringere il perno ad espansione 
all'interno di ciascuna delle ruote prima dell'uso e 
successivamente dopo 4 settimane di utilizzo. 
Controllare regolarmente in seguito. 

E Para maxima seguridad controlar el tornillo de las 4 ruedas antes 
de comenzar a usar la silla. Posteriormente controlar regularmente. 

DK For maksimal sikkerhed: Fastspamd udvidelses boite pa aile hjul 
for brug - eftersprend efter 4 ugers brug.Check jrevnligt herefter. 

S For hôgsta sakerhet: dra at expanderskruvarna pa samtliga hjul 
fore fôrsta anvandning och igen efter 4 veckors anvandning. 
Kontrollera regelbundet darefter. 

FI Kayttôturvallisuuden takaamiseksi: kirista kaikki pyôrain 
kiinnityspultit ennen kaytt66nottoa ja uudelleen 4 viikon kaytôn 
jalkeen. 




